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Для свершения успешной речевой деятельности на иностранном языке нам необходимо правильное 
произношение, поэтому изучение иностранного языка следует начинать с осознанного контролирования 
произношения. Овладеть правильным произношением можно в разговоре или в контексте хорошо 
структурированных ситуационных диалогов. Систематизация образцов звучащей речи в учебный речевик 
или разговорник посредством компьютера (например, в формате xmL с гиперссылками) определяет 
характер учебного речевика или разговорника как компьютерной обучающей языковой программы, 
а речевые образцы приобретают статус лингвоакустических ресурсов в силу наличия акустического 
компонента и компьютерной формы представления.  Все это имеет прикладную значимость, оптимизирует 
процесс обучения и способствует достижению максимально возможного обучающего эффекта в процессе 
овладения иностранным языком как средством общения в широком смысле этого слова. 
Ключевые слова: лингвоакустические ресурсы, речевик, разговорник, компьютерная обучающая 
программа, произношение, оптимизация.

In order to accomplish successful speech activity in a foreign language, we need correct pronunciation, so 
learning a foreign language should begin with conscious control of pronunciation. You can master the correct 
pronunciation in a conversation or in the context of well-structured situational dialogues. Systematization of 
samples of speech patterns into a phrasebook using a computer (for example, in xmL format with hyperlinks) 
determines the nature of a training phrasebook as a computer learning language program, and speech patterns 
acquire the status of linguistic acoustic resources due to the presence of an acoustic component and a computer 
representation form. All this has practical significance, optimizes the learning process and contributes to the 
achievement of the maximum possible learning effect in the process of mastering a foreign language as a means 
of communication in generally.
Keywords: linguistic resources, vocabulary, phrasebook, computer tutorial, pronunciation, optimization. 

введение. В наш век высоких инфор
мационных технологий процесс соз

дания прикладных программ или мульти-
медиаприложений находится на пере
крестке педагогики, прикладной лингвистики 
и возможностей современных девайсов. 
В результате решения задач прикладного ха
рактера путем разработки на основе сцена
риев программного обеспечения специаль
ного назначения определяется направление 
человека в изучении другого языка, поддер
живая сам процесс обучения иностранному 
языку графически, визуально и акустиче-
ски. 

Лингвоакустические ресурсы – это но
вая категория лингвистических ресурсов, 
рассчитанная на практическое применение 
и на изучение всех уровней лингвистики пу
тем непосредственного взаимодействия 
пользователя с компьютером, на интерфейс 
которого одновременно передается инфор
мация в текстовой, аудиальной, графи-

ческой и визуальной форме. В руках опыт
ного специалиста в области проектирования, 
программирования и преподавания ино
странных языков, то есть прикладного 
лингвиста, лингвоакустические ресур-
сы становятся важным компонентном обу
чающих языковых программ [1].

Компьютерные обучающие языковые про
граммы создаются целенаправленно для 
поддержки работы преподавателя по внед 
рению в процесс обучения разнообразных 
методик преподавания, требующих и / или 
основывающихся на использовании при
кладных программ или приложений.

Компьютерные обучающие языковые 
программы на базе определенной методики 
преподавания иностранному языку создают
ся целенаправленно для поддержки работы 
обучаемого, чтобы в короткие сроки обуче
ния достигнуть максимально возможного 
обуча ющего эффекта – разговаривать на 
другом языке, так как «современному чело
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веку очень важно уметь строить свое устное 
высказывание, понимать и адекватно реаги
ровать на чужую речь, убедительно отстаи
вать собственную позицию, соблюдая рече
вые и этикопсихологическое правила поведе
ния, а также развивать способность эффек 
тивно слушать, точно воспринимать одно
кратно звучащую иноязычную речь» [2].

основная часть. Речь – это универсаль
ное средство общения. «Речь включает про
цессы порождения и восприятия (приема 
и анализа) сообщений для целей общения» 
[3, с. 31] на всех языках мира, где ведущей 
является мысль. Согласно учению Ф. Сос
сюра, язык – это мысль, организованная 
в звуковой или графической форме. Опре
деление языка как формы было развернуто 
Л. Ельмслевым в учение о плане выражения 
и плане содержания. Под планом выраже
ния понимается внешняя сторона языка, то 
есть звуковая или графическая оболочка во
площаемой в нем мысли. Планом содержа
ния является мир мыслей, который находит 
свое выражение в языке [4, c. 54]. Отсюда 
следует, что все наши мысли в отношении 
одного определенного действия, объекта, 
предмета одинаковы, а форма для выраже
ния мыслей у каждого языка собственная 
и неповторимая. Люди, не знающие языка 
друг друга и не знающие другого языка, 
мыслят одинаково, что доказывает своими 
экспериментами профессор речевых и слу
ховых наук Вашингтонского университета 
Патрисия Куль [5], но для коммуникации, то 
есть речевого и письменного обмена инфор
мацией, нужны знания другого языка, поэто
му, приступая к процессу изучения ино
странного языка на сознательном уровне, 
нам необходимо сориентировать себя на 
тех моментах, которые дают возможность 
хорошего, правильного и причем быстрого 
речевого усвоения целевого языка. 

На родном языке человек выстраивает 
свой собственный разговор (разговорник) 
и выстраивается как языковая личность 
в той языковой среде, в которой живет, 
и мыслит на том языке, на котором разгова
ривает, но есть такие мыслеобороты, кото
рые звучат поразному на разных языках. 
Например, в русском мы используем: 
«У меня есть …», а в немецком: «Ich 
habe …», в английском «I have …», что до
словно: «Я имею …», потому что мы, славя
не, думаем другими мыслеоборотами.

«Так или иначе, сегодняшний человек 
многогранно развит. Он должен правильно 
сориентироваться в этом жизненном укладе, 

правильно писать и озвучивать мысли, ис
пользуя разные звуковые и письменные 
трансформации согласно тому, как язык фор
мируется и / или уже сложился» [6]. Поэтому, 
приступая к изучению языка другого народа, 
другой страны, нам необходимо постичь, что 
все мысли одинаковы, но, когда мы их озву
чиваем, произносим и говорим, мы пользуем
ся формами разными или очень разными.

Записать озвученные мысли мы можем 
в речевик или разговорник, который стро
ится элементарно на самых необходимых 
для общения речевых оборотах на темы, ко
торые соответствуют интенциям разного ха
рактера: «Я хочу», «Я путешествую», «Я иду 
в кино», «Я иду в магазин», «Я собираюсь 
в гости», «Я ищу работу», «Я собираюсь в ко
мандировку», «Я бронирую номер в отеле», 
«Я знаю, как урегулировать конфликтную си
туацию на роботе», «Я выступаю с докладом 
на конференции» и т. д. Такие темы показы
вают на другом языке желания, потребности 
бытия и профессиональной дея тельности, 
поэтому они запоминаются легко и свободно. 
Постепенно происходит накопление, допол
нение и увеличение количества речевых об
разцов, которые систематизируются соглас
но тематическим аспектам в единый разго
ворник, формирование которого происходит 
на протяжении всей жизни.

Жизнь без общения не мыслима, так как 
живая диалогическая речь отражает многие 
стороны социального существования чело
века. Диалог – это сложное речевое дей
ствие, которое согласно замыслу и благода
ря артикуляционному аппарату последова
тельно разворачивается в пространстве и во 
времени в результате планирования, про
граммирования и внутренней смысловой 
и языковой организации с присущей ему ди
намической окраской в соответствии с роле
выми предписаниями социальной позиции 
ораторов. В результате такого социального 
взаимодействия создается звучащий текст, 
то есть происходит разговор, общение.

Процесс общения требует от человека 
правильно сориентироваться в ситуации, что
бы правильно озвучить и выразить то, что ве
дет его изнутри. Конечно, то как человек из
лагает мысли напрямую характеризует его 
мыслительную природу и уровень межлич
ностного взаимодействия, на котором проис
ходит общение. Поэтому, чтобы сообщение 
было воспринято и понято слушателем, оно 
должно быть донесено в правильном интона
ционном оформлении. Это значит, что 
« изучение иностранного языка должно начи
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наться с осознанного контролирования про
изношения. Овладеть правильным произно
шением можно в разговоре или в контексте 
хорошо структурированных ситуационных 
диалогов и / или дискурса» [7]. Для этого не
обходимы речевые обороты, которые «ор
ганически объединяют в себе различные 
аспекты языка – грамматический, лексиче-
ский, фонетический (в устной речи) или гра-
фический (в письменной) в готовое для упо
требления (или восприятия) речевое целое, 
а именно: предложение, построенное в соот
ветствии с нормами иностранного языка» [8]. 

Образцы звучащей диалогической речи, 
будучи представленными с помощью высо
ких информационных технологий, обретают 
статус лингвоакустических ресурсов. 
Сис те  ма тизированные в единый разговор
ник лингвоакустические ресурсы становятся 
важной составляющей компьютерной обуча
ющей языковой программы, целью которой 
является сформировать коммуникативно
речевые умения и навыки, непосредственно 
отвечающие за процесс общения на ино
странном языке.

В силу своих технических возможностей 
компьютер рассматривается как специфиче
ский вид технических средств обучения, ко
торый определяет новые перспективы совер
шенствования учебного процесса, создавая 
предпосылки для его оптимизации. Поэто
му, приступая к проектированию компьютер
ной обучающей языковой программы, важно 
предложить определенную методику обуче
ния другому языку как средству общения 
в широком смысле этого слова, потому что 
«методика есть система знаний о законо
мерностях процесса обучения второму (не 
родному) языку и о путях воздействия на этот 
процесс с целью его оптимизации» [9, с. 12].

В рамках диссертационного исследова
ния по теме «Лингвоакустические ресурсы 
и сценарии программ обучения языкам для 
вузов экономического профиля» аспиран
том была предложена методика обучения 
иностранному языку в виде учебного рече
вика или разговорника, который не следует 
путать с тем практическим словаремразго
ворником, с которым путешествующие и ту
ристы отправляются за рубеж, в команди
ровку или на отдых. Согласно «Новому сло
варю методических терминов и понятий», 
разговорник – это средство обучения язы
ку, предусматривающее преимущественное 
развитие устной речи в пределах тем и си
туаций общения, характерных для той или 
иной сферы общения (главным образом бы

товой и профессиональноделовой). Включа
ет набор моделей предложений с лексиче
ским наполнением и речевые образцы (ча
сто с переводом на родной язык учащихся), 
типичные для разных тем и ситуаций обще
ния, упражнения на их активизацию, а также 
тексты, иллюстрирующие употреб ление рече
вого материала. Разговорник считается эф
фективным средством овладения языком 
в сжатые сроки в конкретном виде речевой 
деятельности и преимущественно при зна
чительном объеме самостоятельной ра-
боты» [10, c. 241].  Экспериментальное обу
чение иностранному языку в не языковом вузе 
преподавателями Пермской государственной 
сельскохозяйственной академии имени ака
демика Д. Н. Прянишникова» [11] доказало 
успешность данной методики.

Продуктивным моментом предложенной 
методики в рамках диссертационного иссле
дования стал разработанный электронный 
учебнометодический комплекс, так как подго
товка современных электронных изданий и их 
использование в учебном процессе является 
неотъемлемой частью информатизации сфе
ры образования Республики Беларусь, нацио
нальной программы ускоренного развития ус
луг в сфере информационнокоммуникацион
ных технологий на 2011–2015 гг., принятых 
Советом Министров Республики Беларусь.

Термин электронный учебно-методиче-
ский комплекс был впервые приведен 
Г. Г. Шварковой и В. М. Галынским [12], по
зволяет рассматривать в качестве электрон
ного учебника / комплекса очень широкий 
спектр электронных документов. Это могут 
быть как текстовые дкументы, так и слож
нейшие интерактивные среды.

Согласно Образовательному стандарту 
Республики Беларусь, электронный учебно
методический комплекс (ЭУМК) – это обуча
ющая программная система комплексного на
значения, обеспечивающая непрерывность 
и полноту дидактического цикла процесса об
учения, представляющая теоретический ма
териал, обеспечивающая практическую учеб
ную деятельность и контроль уровня знаний, 
а также информационнопоисковую деятель
ность, математическое и имитационное моде
лирование с компьютерной визуализацией 
и сервисные функции при условии осущест
вления интерактивной обратной связи [13].

В положении об электронном учебноме
тодическом комплексе по дисциплине для 
высших учебных заведений Республики Бе
ларусь мы находим, что ЭУМК – это про
граммный комплекс, включающий система
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тизированные учебные, научные и методи
ческие материалы по определенной учебной 
дисциплине, методику ее изучения сред
ствами информационнокоммуникационных 
технологий, и обеспечивающий условия для 
осуществления различных видов учебной 
деятельности [14].

Положение об учебнометодическом комп
лексе на уровне высшего образования Рес
пуб лики Беларусь говорит о том, что УМК мо
жет быть выполнен в печатном или электрон
ном виде. УМК, выполненный в электронном 
виде, относится к электронным УМК [15].

Электронной называется информация, 
хранящаяся в памяти компьютера в цифро
вой форме. Поэтому для создания электрон
ных учебнометодических комплексов 
в цифровом виде используется любой удоб
ный текстовый редактор. Самым распро
страненным пакетом программ, содержа
щим текстовые редакторы, является пакет 
офисных программ от компании Microsoft.

Один из основоположников лингво
дидактики J. Higgins [16] писал о том, что 
в комплекс программ, создающих компью
терную обучающую среду, входят текстовые 
редакторы, базы данных и компьютерные 
игры. В комплекс программ, использующих
ся для изучения языка, включают програм
мы, которые специально предназначены 
для изучения языка, программы для практи
ческого использования, а также инструмен
тальные программы, которые позволяют 
преподавателю создавать компьютерные 
дидактические материалы, ориентирован
ные на конкретную группу учащихся.

В силу различия разрабатываемых элект
ронных учебнометодических комплексов по 
структуре, интерфейсам, программным плат
формам, а также дублирования разработок 
по одноименным или близким дисцип линам 
Министерством образования Респуб лики 
Бела русь «были выработаны общие принци
пы их построения, которые были реализова
ны в БГУ, БГЭУ и БНТУ» [17, с. 198–199].

Разработка контента электронных учебно 
методических комплексов должна осущест
вляться в одном из форматов, который по
зволяет сохранить связи между отдельными 
информационными единицами комплекса 
(например, поддерживают гиперссылки), 
явля ется общеупотребительными и будет 
использоваться длительное время. Таким 
«перспективным для представления образо
вательного контента в большинстве случаев 
является редактор Help&Manual» от компа
нии EC Software GmbH. Выбранный редак

тор позволяет представить документ в фор
мате XML с гиперссылками» [18, с. 201].

Основное назначение программы 
Help&Manual – создание справочной доку
ментации всех видов. Работа в данной про
грамме напоминает работу в текстовом про
цессоре, но возможности программы намного 
шире. Рабочая область Help&Manual содер
жит все необходимые функции форматиро
вания и редактирования современного тек
стового процессора, включая динамические 
стили и сложные таблицы. Все это сочетает
ся с мощными функциями создания и редак
тирования информации и файлов документа
ции, включая полную поддержку мульти
медийных и сложных модульных проектов.

Структура разработанного электронного 
учебнометодического комплекса по учеб
ной дисциплине «Профессиональная лекси
ка (на английском языке)» в редакторе 
Help&Manual соответствует требованиям 
Положения об учебнометодическом комп
лексе на уровне высшего образования Рес
публики Беларусь, согласно которому в со
держание комплекса включены как теорети
ческий, так и практический разделы, а также 
блок контроля знаний.

Созданный в редакторе Help&Manual 
ЭУМК после публикации может быть открыт 
в любом браузере через index.html (рисунок 1).

В «содержании теоретического раздела 
электронного учебнометодического комп
лекса представлены материалы для изуче
ния по учебной дисциплине» [18] «Профес
сиональная лексика (на английском языке)», 
в составе которых основы грамматики ан
глийского языка, а также упражнения для 
тренировки (рисунки 2, 3).

Практический раздел электронного учеб
нометодического комплекса состоит из 
определенных типовой программой изучае
мой дисциплины девяти тем следующего 
наименования: «Профессии», «Стресс», 
«Сотрудники», «Конфликт», «Создание но
вого бизнеса», «Продукт», «Лидерство», 
«Инновации», «Конкуренция», включающие 
в себя аудиальные, визуальные и текстовые 
материалы (рисунок 4).

«Блок контроля знаний обеспечивает воз
можность самоконтроля обучающегося, его 
текущей и итоговой аттестации, поэтому 
элект ронный учебнометодический комп лекс 
содержит лексикограмматические тесты 
и итоговые контрольные работы, а также 
предметнотематическое содержание экза ме
на по дисциплине» [18] «Профессиональная 
лексика (на английском языке)» (рисунки 5–7).
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Рисунок 1 – Просмотр ЭУМК в браузере 

 
Рисунок 2 – Теоретический материал по грамматике 

Лингвоакустические ресурсы являются 
ресурсами для практического применения, 
которым присущи такие характеристики, 
как наличие акустического компонента, 
компьютерная форма представления и при
кладное использование. Формой представ
ления лингвоакустических ресурсов могут 
быть корпуса устной (звучащей) речи, 
компонен ты систем автоматического синте
за и распознавания речи, а также компо
ненты обучающих языковых программ  
[1, c. 64].

Созданный ЭУМК представляет собой 
информационную систему, которая позво
ляет сохранить и использовать образцы зву
чащей речи с дополнительной информаци
ей специального вида, то есть с текстовой 
расшифровкой аудиофайла (рисунок 8).

Создание электронного учебнометоди
ческого комплекса в редакторе Help&Manual 
является достаточно простым и не требует 
специальных знаний программирования, что 
при желании подвластно каждом рядовому 
преподавателю. 
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Рисунок 3 – Упражнения по грамматике 

Рисунок 4 – Видеоматериал по теме лидерство 

Готовый электронный учебнометодиче
ский комплекс можно загрузить на любой 
бесплатный вебхостинг и опубликовать 
в Интернете. Таким образом, учебное посо
бие станет доступным широкому кругу поль
зователей и его не придется печатать на бу
мажном носителе. Преимущество публика
ции электронного учебнометодического 
комплекса в Интернете заключаются в том, 
что подача всего аудио и видеоматериала 
обеспечивает оптимальное обучение, так 
как вербальный и визуальный материал 

представлены синхронно [19], поэтому пред
ставленный лингвоакустический материал 
соответствует направлению на формирова
ние коммуникативной компетенции и про
фессиональной познавательной активности 
студентов, так как под коммуникативной 
компетенцией понимается умение соотно
сить языковые средства с конкретными сфе
рами, ситуациями, условиями и задачами 
общения. Соответственно, лингвоакустиче
ский материал рассматривается как сред
ство реализации речевого общения.
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Рисунок 5 – Лексико-грамматический тест по теме «Конкуренция»

Рисунок 6 – Ссылка на ответы по тесту «Конкуренция» 

Рисунок 7 – Ответы к тесту «Конкуренция»
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Рисунок 8 – Пример лингвоакустических ресурсов с расшифровкой

заключение. Суммируя все выше
сказанное, мы можем с точностью опреде
лить, что в основе разработки компьютер
ных обучающих языковых программ лежит 
такая методика обучения иностранному 
языку, которая определяет направление че
ловека в процессе овладения другим язы
ком и согласно которой выстраивается линг
вометодическое обеспечение обуча ющей 
программы. Поэтому задумка, разработка, 
отладка, апробация и пробная эксплуатация 
компьютерной обучающей языковой про
граммы вполне оправдана, так как она по
могает реализовать главную задачу по соз
данию компьютерных обучающих языковых 
программ (курсов/комплексов) специалиста
ми в области прикладной лингвистики: под
держка и оптимизация процесса преподава

ния иностранного языка и процесса овладе
ния языковой компетенцией на иностранном 
языке, так как коммуникативная компетен
ция, на которую должен быть в конечном 
счете ориентирован процесс обучения ино
странному языку нуждается в достижении 
высокой результативности в короткие сроки 
обучения.

Раскрытие компьютерного лингводидак
тического потенциала использования муль
тимедийных приложений в обучении ино
странному языку требует дальнейшего 
целе направленного исследования и должно 
стать одной из наиболее приоритетных за
дач прикладной (компьютерной) лингвисти
ки и сферой деятельности прикладного 
лингвиста – специалиста со знанием и ино
странного языка, и программирования.
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